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für das Produkt l for the product l du produit l per il prodotto / voor het product! para el product l for produktet / um manenvm l dla produktu

l för produkten

FUBW50120

1. ABUS Security—Center GmbH & Co. KG
Linker Kreuthweg 5
86444 Afng

Germany/Allemagne

erklärt hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt, auf das sich diese Erklärung bezieht, mit folgenden Normen und

Richtlinien übereinstimmt:
hereby declares unter its sole responsibility that the product to which this declaration refers is in compliance with the following

directlves documents:
déclare sous sa seule responsabilité que le produit auquel se rapporte cette déclaration est confonne aux normes et directives
suivantes:
dichiara con la presente, sotto la sua esclusiva responsabilitä. che il prodotto al quale si riferisce la presente dichiarazione é
conforme alle seguenti norme e direttive:
verklaart hiermee, met volledige verantwoordelijkheid. dat het product waarop deze verklaring betrekking heeft, voldoet aan de
volgende normen en richllijnen:
mediante el presente documenlo declara bajo su exclusive responsebilidad. que el producto al que se reere la esta declaraciön
cumple con las siguientes normas y directivas:
erklaerer hermed som enesle ansvarlige, at produktet, som denne erklaering henviser til, stemmer overens med folgende standarder
og direktiver:
Hecronumm 3aaenner non coöoreennyro oraercrsennocre, uro wanenme, K Koropomy ornocvncn era .qertnapauwn, cooreemraym
cnegyrou4vuvr nopmam M qwpemrearvr:

oéwiadcza z cala_ odpowiedzialnoécia, ie produkt, do ktörego odnosi sie niniejsza deklaracja, jest zgodny z nastepujacymi normami i

dyrektywami:
försäkrar under eget ansvar att den produkt som denna försäkran avser, överensstämmer med följande standarder och riktlinjer:

- Richtlinie 201 “GS/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur
Beschränkung der Venrvendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro— und Elektronikgeräten

o Directive 2011/65IEU Directive of the European Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of
the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment

o DIRECTIVE 2011/65IUE DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL du 8 juin 2011 relative ä la limitation de
l'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques

- DIRETTIVA 2011/65IUE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO dell'8 giugno 2011 sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche

- RICHTLIJN 2011/651EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 8juni 2011 betreffende
beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur

o DIRECTIVA 201 “GS/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 8 de junio de 2011 sobre
restricciones a la utilizaciön de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrönicos

o DIREKTIV 201 1I65/EU af 8. juni 2011 om begransning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og
elektronisk udstyr
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o DYREKTYWA RADY 2011/65IUE z dnia 8 czewvca 2011 r. w sprawie ograniczenia stosowania niektérych
niebezpiecznych substancji w sprzecie elektrycznym i elektronicznym

o DIREKTIV 2011/65IEU av den 8 juni 2011 om begränsning av användning av vissa farliga ämnen i elektrisk och
elektronisk utrustning

- Richtlinie 2014/53/EU Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates vom 16. April 2014 über die
Harmonisierung der Rechtsverschriften der Mitgliedstaaten über die Bereitstellung von Funkanlagen auf dem
Markt und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/5/EG

- Directive 2014/531EU Directive of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of radio equipment
and repealing Directive 1999/5/EC

o DIRECTIVE 2014/53IUE DU PARLEMENT EUROPEEN ET DU CONSEIL du 16 avril 2014 relative ä
l'hannonisation des législations des Etats membres concernant la mise a disposition sur le marché d'équipements
radioélectriques et abrogeant la directive 1999/5/CE

- DIRETTIVA 2014/531UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 16 aprile 2014 concernente
I'armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla messe a disposizione sul mercato di
apparecchiature radio e che abroga la direttiva 1999/5/CE

o RICHTLIJN 2014/53IEU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 16 april 2014 betreffende de
harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten inzake het op de markt aanbieden van radioapparatuur en tot
intrekking van Richtlijn 1999/5/EG

o DIRECTIVA 201 4/53IUE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO de 16 de abril de 2014 relativa a la
armanizaciön de las legislaciones de los Estados miembros sobre la comercializaciön de equipos radioeléctricos, y
por la que se deroga la Directive 1999/5/CE

- DIREKTIV 2014/531EU af 16. april 2014 om hannonisering afmedlemsstaternes love om tilgangeliggorelse af
radioudstyr pä markedet og om ophavelse af direktiv 199915/EF

- Aupemnaa 2014/53 l EC Eaponeücxoro napnamewra w Coee-ra o1' 16 anpem 2014 roqa rapmonmaauvm
aaxonop.areneora rocygapcre-unenoa orr-rocwrensno npe.qocraenenmn pagvroannaparypen na pemr<e vr

omeumotuaa [lmpercmey 1999/5 l EC

o DYREKTYWA RADY 2014/53IUE z dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw paristw
czlonkowskich dotyczacych udostepniania na rynku urzadzeri radiowych i uchylajaca dyrektywe 1999/5NVE

o DIREKTIV 2014/53IEU av den 16 april 2014 om harmonisering av medlemsstaternas lagstiftning om
tillhandahällande pä marknaden av radioutrustning och om upphävande av direktiv 1999/5/EG

EN 300 220—2 V3.2.1 EN 301 489-1 V2.2.1; EN 301 489-3 V2.1 .1; EN 300 440 V2.2.1; EN 61000-6-322007+A1 :2011; EN 62368-1:2018
EN 50130—4:201 1+A1:2014

2 DE. GB, FR. IT, NL, ES, DA. RU, PL. SV



ABUS
Security Tech Germany

Unterzeichnet für den Hersteller und im Namen des Herstellers von:
Signed for and on behalf of the manufacturer by:
Signé pour le fabricant et en son nem par:

Firmato, a name e per conto del produttore da:
Ondertekend voor en namens de fabrikant door:
Firmado pory en nombre del fabricante por:
Underskrvet for producenten og pä vegne af producenten af:

Floonmcano aa npovraaoqmrenq w or nvrua npovraaoqnrennz

Dokument podpisany na rzecz i w imieniu producenta przez:
Undertecknat pä uppdrag av tillverkaren och i tillverkarens namn av:

Menagi Director
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